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iriic habetis, Addlefcentes optimi, ma-
jorém , earnque pulchriorem ¢Esépica-
rum fabularum partem, quae primos ve-
stros, in linguce grcecce studio, pa/susfu -
aviter dirigere pofsunt; si modo veritas
fuh tenui £3Rblando allegorice velo latens
vobik arrideat. Quojacilior autem vobis
ac jucundior harum -ce fabellarum Le-
ffiio fieret, hunc Libellum ita informari
curavimus, ut dum ex una parte grre-
cus fermo, ex altera latinus, isque quarn
simplicifsimus, (ut aiunt) mere lit-
teralis haberetur. Hoc etenim modo, sine
longd verborum inquisitione, quae Tiro-
nes vel minus timidos aliquando terret,
primo ut ita dicam, impetu,grcecum tex-
turn arripietis, hilarioribus que oculis
perlegetis>hinc que, nifallor, citius in-
telligetis quani verum sit, IEsopicum il-
lud



lud : o7i adiwiC8iax, ret tuv tapayla-

Ttov suTradaijoij wisi, (*) Hanc igitur versio-

tzéttz, quantumvis simplicem, inelegan-
tem, £&fere agrestem benigné accipite,

StudiosiJuvenesj non tarnen ullus, quce-
S0, vobis metus sit ne inde pravum £3Rin-

gratum Linguce Latine faporem imbi-

batis ; qguantum enim in nobis erit, effici-

emus, ut quidquid rude, peregrinum, £®
incultum in hac versione, occurrit, id

coram, purius, £3®elegantius interpréte-
mur. Quamobrem:Pheedrum, Avienum,

Faernum, aliosque qui A sopicasfabulas,

Latinefcribendo, imitatifunt, nos ipsi, ut
duces 8@&mnagistros, pro viribus, imita-

ri studebimus.

Valete, Optimif uvenes, hisque Apo-
logis 8®Allegoriis, quasi laiie ,fruamini
donec adultiores falTi, folidioribus cibis,
inferacifsimis greecce Poeseos £3Rloquen-
tice viridariis, frui pofsitis,

Cracovie. XVII. Cal. Oft. M. DCC.LXXX VI.

(*) vid. pag. 9. Fab. Leonis 6c Vulpis.
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COMMENDATIO.

~Nfopus, ille € Phrjgia fabulator, haud immerit6fa-
piefis existimatus est, cum, quse ntilia monitu fuasu-
que erant, non feveré, non imperiosé prsecepit Sc cen-
suit, ut philosophis mos est; fed festivos dete&abiles-
gque apologos commentus, res fatubriter ac prospici-
enter animadverfas, in mentes animosque hominum
cum audiendi quadam illecebra, inducit. Velut haec
ejus fabuta de aviculse nido lepidé atque iucundé, prae-
monet, fpem fiduciamque rerum, quas efficere quis
pofsit, haud unquam in alio, fed in femet ipso ha*
bendam.

A, Gellius in noffib. Attlc,

Tupyil *’
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d&riKwv oik&iv syvuxmyv, fisEaiumv (piKi-

ug wiéfisvoi, 7>iv cnvrdsicLV. o fiiv Sv s(p' v\jwKS$S
S&SPXW >&htciv STYXYTV Y d)J (¢Ko) T2
tc7$ sfygu ytifxvoig STBiiVOwiYiaww' cRivofiriv
bv Til'TS f o¢Ki)hek@-> TafyoBkShO'tig, 0 dsmg,
7goCfirg dwputv , ng/nffljdg sm r ftdpjw,
X, TU tsvivel TOLVIY\g dvupmuug, afxa w fg dv-
rx vsorJofg sdvivyicuto. ridV d\w ffe) iTuvsKm
U¢<m> yy to' "uyfisv iio&zau, X ttxtxtdv sm tu>
t teilvwv widjyfavdTo), octiv sVn tw riig djj<\j-
vrig "Wpw. “spoufu ft xcu drjinvov hdvi&iv x*
Ol0L ts riv- ho X, TroppojJsv guau, tx& 0y~ TOig a-
hvvdroig sgiv rflmpyV ,rw sj/dpw y~TVtpym. x
w/9\u) cf\l "gtpov uiya Tivuv st d~ xftovTu)», yjr-
'WTrjdg Odsrcg, fxspog ti ttyjfxdruv civ sp.rv-
poig dvS'Ppfyv rpmoz, Javi r vsorjidv Yijuyey.
dvifiLb 3 aj)o”px FiViyjivTVL, X,

®Ko-

Q er©r X £/XwViif (pihiwjsv'wg, Trknoiov

0. =m —%C - g-ULJ>
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AQUILA & VULPES.

A quila & vulpes, inita amicitia propé in-
FL vicem habitare statuerunt, confirraa-
tionem amicitiae facientes, coniiietudinem.
Aquila igitur fuper altam arborem, nidum
affixit. Vulpes autem in proximis frutice-
tis filios peperit. Ad pabulum igitur, ali-
quando, vulpe profe&da, aquila cibi indi-
gens, devolans in fruticeta, filios illius a-
breptos, una cum fuis pullis e'pulata est.
At vulpes reversa, & re cognita, non tarn
filiorum ailliéta est morte, quam vindictas
inopia, terrestris enim cum elset, volucrem
perfequi non poterat, guamobrem & pro-
cul stans, id, quod & impotentibus est fa-
cile, inimicae maledicebat. non multo au-
tem postea capram quibusdam in agro fa-
crificantibus, devolans aquila, partem ali-
quam vi&imse, cum ignitis carbonibus ra-
Aa . puit,



4 AlI"OnOT MTo OT.
pkoyog dvaiojifrrg, Q dstib&g ddrjviveg en
TvyydvevTzg, odjnjevTsg sie yh y”rezeaov. f
4 ety drisAMfiwu, w oty& § dsS mdlag
We&<paQe/. f

'‘Empl&IW.

Q" pv$:@> SnkoT, 077 oi (piXt& mpyoTfov-
Séwie, nay r/jy sit agv Aitrifihuv Couyoen n-
pwpjcty $i dc&i'j{uv, d?Kd sjvye bsiav Sinm
b Siuiipiitrov'Q.

AHAI2N ¢ IEPAE.

viS'dv sth idvSptt yj*3s”QfjdvY), k~to siojjvg

y$ev. Ysjuj&i ¢j' pymfxsv@”, TQoig
&7i"Opajy, (jivgiKri<fisv S7n”~jdg. fi 4 dvoup&oSaf
JisSAbOU, sd&TO Tb U y BJE@- 14 fepwayjvcts;, fthfo
N ivifrWiv dvaj ispumg yeezecf, rkvpbv, &? (j'
duTov Teotpng ii$)<reQisvQV, sm <mpsifa rdy
sty Te&dodVA 6 is"aE \jmket&dv, d-
ttsv, d/di epxe dtppuy cly dpy, si rh bp
yepoiv iwifiny Tgotpfv d(psi,g, <dpd (pow/o-
psvd, ZU ShnitMfit.

iEs OPI FABULE 5

pttit, & in nidum detnlit. vento autem ve-
hementi flante tunc temporis, & ilanima,
reddita, pulli aquilae, impkimes adhuc cum
efsent, afsati in teram deciderunt. vulpes
verfr accurrens, in confpedu* aquilae omnes
devoravit.

Affabulatio.

Haec fabuta significat quod ii qui amiei-
tiam violant* etsi, ab injuriA laesis fugiant
ultionem, propter impotentiam, verumta-
men divinam Justitiam non depulfuri sint.

PHILOMELA & ACCIPITER.

hilomela fuper arborem fedens, fecun-

dum morem canebat. accipiter autem
intuitus & cibi indigens, eam comprehen-
dit advolans; haec autem occidi futura,
rogabat accipitrem ne devoraretur; nequ©
enim fufficientem efse ad accipitns ven-
trem implendum, oportere autem ipfum
cibi indigentem ad majores avium conver-
ti. accipiter autem respondens, ait: fed ego
certe demens efsem, si hunc in manibus
paratum cibum dimittens, nondiim appa-
rentia infedarer.
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EmfxvNiov.

O pu(™p&Aagon  rcov dv&poomev (VMg
aKoyigoi simv, @ Si ehmia, wk&owvcov ndj-
tady, 'nxi cj/ %sB(ri 'UjryUfXsvoi.

AAi2nHH 3 TPAroX.

Kojtr YA'TEe/fA-» AiMIMV'Tzg sig (pps'ocp y B -

teGyhjuv. (ujx § to 7n«y, rf£ Tpdya ctks-
drjofxsvx tylv dvofiov, ri aKu)mj® s(pn, Gdpcrj,
Aricnfxov n (¢ slg r dfxtpOTspcoy owiyipjoiv (Bi-
vsvoYiyR. si yb OfRitrgdtfcig, rug sfX'GJMycdh'xg
7 wsu)v TW 'GIfGEpSiIGig , €7ZL KStyTtt*
¢fxoiojg sig TiifXTsypjcffev itKiv&ig, dvufyjzfxbou.
qfy T Cloy OLVTyj VCOTCQV <CYSATWV, <€ £%<> T»
(ppsal(&-> iusijsv 7TYi$Yim<jv., < ere pj' tEto aW -
cocragjw vptsvJdzv. tx q Tf>dya 'Grpjg tEto sto/-
fxeog v/ApSTYimfisyHf (Y.&w) rS(pp£aT (™ (dcog
sjcreW acra, saxipnx srfi to gofxiov rioofxsvYi' O
3 TAdyog dvwv (ixsfxtysm, cog mpaSvivxcmyv
Ttxg VV'iffiwRg. »§ aA\' a TWUvTVLg, SITTGf
Cppsvag £iuiy.7Yi<ro, omcmg bhi> tco moyovi Tpi-
ycxg, « ‘§ffjispyv dv tBTsGng, vryv n r/jv dvo-
CQV  (JKEIpOLoSIX;].

Emfxufoov.

C jUw SvhoT, on ¢rwXj tov (ppovifxov
W™t

jJESOPI FABULE. 7
Affabulatio.

Haec fabula significat quod & homines
sic irrationabiles iunt, qui propter fpem
plurinm incertorum, ea quae in manibus
flint, praetermittunt.

VULPES & HIRCUS.

ulpes & hircus sitientes, in puteum de-

fcenderunt; fed cum bibifsent, hirco
considerante afcensum, vulpes ait: confi-
de, utile quidpiam & in utriusque falutem
excogitavi; si enim rethis stans, & anterio-
res pedes parieti applicueris, & cornua si-
militer in anteriorem partem inclinaveris,
accurrens per tua ipsa tergora & cornua;
& extra puteum illinc faliens, & te postea
extraham hinc. hirco autem prompte in-
serviente, ilia a puteo cum sic exiluifset;
exultabat circa os putei laetabunda. at hir-
cus ipfam accufabat, tanquam transgredi-
entem conventiones. hnec autem; fed si tot,
inquit, mentes pofsideres quot in barba pi-
los, non prius utique defcendifses, antequé
egrefsum considerafses.

Affabulatio.

Haec fabula significat quod sic & pru-
den-
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uvtyy TU swKn OKOTOVTUL T CTESy-
KJTwo ¢i& titwg aVro/g syYeJpsdv.

AAI2UHS x, AEI2N.

k(¢7Tyi% RriTToj JscumBsvw ksoila,,. SV@LQ-i
A wa rutv aurw <rw”7yioB,
TD jtAeV TPWIDI' (TO)£ ;Qo&Atytf, Ojg RIItpU Xj & TTdi-
fav&iv' sT&i<mto JecLt3SYD, ¢ (polRyfy
Bsv, ¢ Bw ug to 'oypdTVV. ¢a Tpfra & r¢-
tdv jBCiovifiLswn, trug aorS i p&reSgopflaby, (Js
Xj zy~jemkd'biUf $iaAs%&r)vcii.

E 7iRvfhov.

<S BU&@H S'ykoT, ori n Qvrdticc x, tco (po-
teNNjj dav TTayiXctTuiv 'evngociTu wisi.

AAI2UHS x, KPOKOAEIAOS.

kusth% X) n~né6S'jk~* rB(picr*T8v Gjfj
svysv&iag. To)kv) Ss wv n”~~'S'&lka v-
irspdQcLvel wni f t 'ZDEEyoWwj/ $i.e"wmg kal-
‘UNjiYimg, og }¥YIyQaio“iiigieK)y, y aAcl-
vitODAafacra, w <nw, sim , a™a vav
Rriau ksyyg, &)k )mit r£ 3epjLta7rD5 ps (pafiti,
teg ex mkcuuv stuv si yeyjBvuo'Bhin.

M SOPI FA B UL A 9

dentem virum oportet priiis fines conside-
rare rerum, deindé sic ipfas aggredi.

VULPES & LEO.

nlpes nondum confpicataleonem,post-
V quam per aliquera cafum ei occnrrif-
set, primim quidem, sic timuit ut ferme
moreretur. deindé fecundé intuita, timuit
guidem, non tarnen ut prids. tertid autem
ipfum confpicata, sic contra eum ausa est,
ut & accedens colloqueretur.

Affabulatio.

Haec fabula significat quod confuetudo
&. terribilia rerum, accefsibilia facit.

VULPES & CROCODILUS.

ulpes & crocodilus contendebant de
V nobilitate. cum multa autem crocodilus
fuperba de progenitorum narrafset fplen-
dore, quatenus exercitationibus praefedo-
riim, vulpes refpondens, 6 amice, inquit,
ied si ipfe nihil dicas, tarnen ex cute vi-
deris, quam ex antiquis annis sis exer-
citatus.

Affa-
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E 7Ti;U9IoV.

SyiK oT, ¢flroov \jj&j$ofesvw dv-

p
Spcov EXSYX©“w ™ aM a

AAEKTPTONEN x, IIEPAIS.

Xeitrpuoi/aj ng eyoov im r/fg oiyfag, mi-
& yi) 7Rp$im, aiv sx&ivoig d(pms
VSALB k' Toov h TVTTiVTU)V CEVTW |, X) GerftKctU-
vovtoov, ¢ysijv@-> rfrjfii o’CpoS'poc, vofXi“oov cog
4A0tyvA@-> 'tqlvto, wi%giv vw toov d.Xsy-
Tpvovoov'cog osu$ fxiypjv jj¢jiy&ivisg soomms fict-
svoyAvag, X) ciA\riXng ~rfovm g, F Xvffugh
'kvnjXvS'&ig, & 7BVf d?k' eyxoyeAmv F5 vuv U
Xv~rfron, opcov X) dvTig ixc/yofisvxg d?Xv-

Xoig.
E T iov.
o SwXoT, on 01 (PptjvifAOi pctiifoog (ps~
px<n 'mg tojv dAKorpioov vbp&g, orcw

dvr¢g téojoi (xr)$s toov giksioov (Treypfihxg-
AAT21IHH.

Xuo'ttyS' sig oivliclv sK&ium xsujov.~th, X)
A S/[ELGQVC TOOV CCVT8 (Tk AjOV  $iepAjVO)FI*SVW\ |

sops ngJjius(pceXriv  {;op/JLoKvvIx sutpyoog w& tb-

(MEOL(TELSVYIV, fo X) dvOiXaStiM 7Mg %8p<nV,

¢'Cpn, J old ystfiocXv, X) siysCpaXov ;y s%&i-

x E SO P I FA B UL E . ir

Affabulatio.

Hnec fabula significat quod mentienti-
um hominum conviofcio, res ipfae fiant.

GALLI & PERDIX.

Gallos guidam habens in domo, emens &
Perdicem, cum illis dimisit pafci. li-
lis autem verberantibus ipsam, & expellen-
tibus, illa contristabatur valdé, existimaos
fe, tanquam alienigenam hasc pati a Gallis.
ut ante pauld post & illos vidit pugnantes,
& invicem caedentes, tristitia liberata, di-
xit: led ego quidem, ab hoc tempore, non
tristaborj videns & ipfos pugnantes inter
fe.
Affabulatio.

Hsec fabula significat quod prudentes
facile ferunt ab alienis injurias, quando ipfos
viderint Aleque & domesticis abstinentes.

VULPES.

V  ulpes in domum veniens histrionis, &

singula ipsius vasorum inquirens, inve-
nit & caput Larvce egregié fabricatum; quod
&. iuicipiens manibus, dixit: 6 quale caput
& cerebrum non habet.
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Ofiv& ™ n”jg avSgtpg fiSI/tkOT”ST&ig fxh
TUY Gfidm, ~  Si 1pwariV dkoytgrxg.

ANOPAHETS 3 rNA”ETX.

A v&pc/MS'jg em Tivog oividv olvifag, & X,

yva,(pea, m~ysvoixsvov duruj (ruvoutvxmi*
O Siyvapsvg \surckaGdv ¢(pn. d?iK' ¢vi dv tito
SuitcUfiw eyaye Jafow. SiSia, yb, (xiTuga-
idE eyd kLiidivu), dvmg da”o6kvig Trknpjig.

E mni&iov.

O'iiauS-~ Snkol, on Ttdv 70dvcfiom, a”™t-
VOVYITOV.

AAIEIS.

A ki&g akaov ouyivw' pctp&ag Si dvwg

¢dyg, eycupov  savJpTuv, 7To)kh ¢jval
/v dy”™v wvoptgovTsg. dg cf\' sm dSg »jio

'tuvtyiv ¢ Xxvimvwg, rdy ixiv {90Quup»
svpov okiyag, ki&ov cf bv dvrf, mffltsyept, djv-
&tv jpfavto P dké&iVE » totxtov s 7y r
iyfiGuiv okiyowTi, corov on '/L mivolvtio, «rps-
Tr&kApOKNv. sig 0 ng w dvwig &eiz VISha<
siime, fInd%(ju)(Xs&a, u; sjtipoi' tvi  YiSodj,

dg

(ESOPI FABULA. i3
Affabulcitio.

Haec fabula ad viros, magnificos qui-
dem corpore, fecundim animam vero in-
confultos.

CARBONARIUS & FULLO.

arbonarius, in quadam habitans domo,
C rogabat & fullonem accedentem fe-
cum cohabitare, at fullo refponderts, in-
quit: fed non ego hoc facere poisemj timeo
enim ne forte quae ego dealbo, ipse fuligi-
ne impleas.
Affabulatio.

Hasc fabula significat quod omne difsi-
mile, infociabile.

PISCATORES.

ifcatores trahebant iagenam; gravis au-

tem illa cum efset, gandebant & exul-
tabant, magnam efse prasdam existimantes,
cum autem in littus ipfam traxifsent, pis-
ces quideminvenerunt paucos, lapidem ve-
ro in ed pergrandem, tristari caeperunt &
moerere , nhon tam de pifeium paucitate
guam quod & contraria, opinione praefum-
pferant, unus veré quidam in illis fenior

dixit:
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wc eoiitsv, a$skK<Pri 3%iv n kvmi’ x, rfltag bv
sb& TUUCLV'm /& £J)AvQVTOS, tdoivTWg 71 Xj
Kv7ryiQrivolj.

Ei7zjUloz)
(s SvK T, oti b Kvr&toS” cldi Tcug
X TUTU%mS.
XOMNASTHS.
A vyiq 7ig , &ra 3mktv 'Grfl g

jyiv. ¢ewTb yw  ¢mvsKRBo)v , d'Acijs
wA\d bv  S'Lct'PoNig wb”ajriievou yw”aig
Emm /£, Ya<d xav tu roSw 7TE/rv\owsveu
/A Ft ISP n ~n i
mjo'/ificfj, oiov bd&ig ryd st olvta ovvcetog crv
ein W*Wr TUNg rb7a q fict"Tv~g Thg
gita mMNjvTou; eKs$o sy&iv. rfé 3 <sajv-
TWV 719 \JZ3vKclGwV, £<pn. W bT(Q>, Si CfjKti-
Jsg Th]" cgiv, bfriv <5« croi (Aupvjpwv. $bV o-
¢© ™ [i» Xj TO miSvifiCL.

Emfxvhov.

O IS RyixoT, oti sclv Bn

ri Tb vnayfjLofl({& ~7roSsiPig y, mg Xoy(&
myrHog igiv.

KAKO-

iIESOPI FABULIE. 15

dixit: ne segre feramus o focii, nam volu-
ptati, utvidetur, foror est tristitia; & nos
igitur oportebat tantim ante& laetatos, om-
nino aliqua in re affligi.

Ajfabulatio.

Héec fabula significat quod non opor-
tet contristari de fpei frustrationibus.

JACTATOR.

ir gnidam peregrinatus, deinde autem
V infuam patriam reverfus, alia que mul-
ta in diversis geisifse locis gloriabatur, at-
que etiaminRhodo faltafse faltum, quilem
nemo eorum fecum viventinm capax eiset
ialtare. ad hoc autem & testes ipfos qui ibi
interfuerant dice bat fe habere, eorum aute
qui aderantquidam refpondens, dixit: heus
Tu! si verum hoc est, nihil opus est tibi
testibus. En Rhodus, en & faltus.

Affabulatio.

Hase fabula significat quod si non prom-
pta rei demonstratio sit, omnis fermo fu-
pervacaneus est.

MALI-
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KAKONPArMRN. ,MALIGNUS:

Vy¢ %ctno7F$oiy(j.u)v, si¢ TOV a> S'sk~oTg > - ir malignus, ad eum qui in Delphis est
A jisy }x7wAu>ita, rsipycou tutov RvKo- ivit apollinem  tentare hune volens? at-
fjisvo¢. y, 1 \af£ (Jv ¢padtov w th y&m , y txto que ideod cum accepifset paiserculd in m a-
~ ' 0~ ' . ~ \V e
tv) so/ »Ti (jksvucou;, SQyJ te tu t~ w oo¢ SYYIGVC, nu., & ilium veste contexifset, stetit & tri-
7I)UpSTUTd'SOV,KSyéVcUK'm&QV,O$ X&pOQ poodem proxim e & .rogabat Dewuin, dicens
(ps'~0o), wrspRBy eBrfvovv cféiv, i dsrvovi/; @ «a.O0- 6 Apollo q uod in m anu fero, utram vivum
fievog cJ¢ si pL&v d'7rvnv sizoi, ydv dvctosi~cu ro est, an m ortud, volens guod si mortud di-
¢padiov' si 7 sfATvav, £0vg M ortvic~ag, Vvs- ceret, vivum ostendere pafserculum ;i sin-
npjv sksfvo z~svsyyi&iv. 6 ojejsoc¢ ty\v yBuOTE - autem vivum statim fuifocans moortuum il-
yyov duré yueég¢ srnvoiivD, sitiev ow te”~ v, a a- fum proferre at ipse Dewus hanc m alignam
tg ¢ /3 & A « OTin<rou, otlfio'ov 70/ x&tix/ illius nofeens m entem dix it utrum libet,
tsS to tapd~olLf, Jrot <>wy o ycRdyjig% « ysjtpoy heus Tul! vis facere fac penes te est enim
\er<£é£a/ illud facere, sive vivum quod tenes; sive

m ortuum ostendere
ETnfivé&iov. A ffabulatio.
A . . H -

OfJLVO@J $y|Kq7, ﬂ-td 'Saoy dmApkaoyl- H @ ¢ fabula signifie at guod divinum nu -

CW vy akd&YiWV. men indeceptibile & inlatibile sit

TEPI2N OANATO?Z2. SENEXa w0

SCWV W ts "ijka 'TstMVs%opxg,yjpm djfjul’j Se"nex aliguando. ligna cum incidifset e x

dpdfisvoc SW fe mA'fiv oSov onte, & fuper humeros elevafset, post-
fASvlc sédiTicev, d7rsipmdcg ctfféS'STO te tzl £u- Guemomouttamoviamoemerates ambulavit, de-
ka,, Y) 70yféyctmv SKO&IV 4risy 6 ksiw r5 q fefsus depofuit &. ligna, & m ortem ut ve -
favolm Educ (Ricnvios vi ) N ‘a niret, invocabat m orte autem statim ad -
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i ES O P FABULIE, i9

stante, & caufam interrogante, propter
quam, ipsam vocaret; Senex dixit, ut hoc
onus ipsura attollens, imponas raihi.

Affabulatio.

Haec fabula significat quod omnis ho-
mo amator vitae existens, & si in mille pe-
ricula incidens, videatur mortem appete-
re, attamen vivere mult& magis morti prae-
eligit.

AGRICOLA & FILIlI EJUS.

A gricola quidam futurus finire vitam, &
1 A volens fuos fiiios periculum facere a-
griculturae, cum advocafset illos, ait: filii
mei, ego quidem jam e vita difcedo, vos
aute quae in hac vinea, mihi occultata funt,
arYnquaesieritis, invenietis omnia, illi igi-
tur rati theiaurum illic, alicubi defoisum
else, omnem hujus vineae terrain, post in-
teritum Patris effoderunt, & theiaurum qui-
dem non invenerunt: led vinea pulchre,
fofsa multipliedm fructum reddidit.

Affabulatio.

Haec fabula significat quod Labor, the-
faurus est hominibus.
Bi MULIER
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UEy-

£S OPI F ABULIE. 21
MULIER & GALLINA.

Mulier gusedam vidua gallinara habebat,
perquamlibet diem, ovum ipsi pari-
entem, putans autem quod si plura hordea
projiceret, bis pareret, in die, hoc iecit. at
gallina pinguis fa&a, neque femel in die,
parere poterat.

Affabulatio.

PRec fabula significat quod, propter a-
varitiam plura desiderantes, & prsefentia
amittunt.

ADOLESCENTULI & COQUUS.

Duo adolefcentuli coquo afsidebant, &
jam Coquo circa aliquid domestico-
rum operum occupato, alter horum partem
quamdam carnium cum abstulifset, in alte-
rius impOsuit sinum. reverso igitur coquo,
& carnem quasrente, hic quidem qui abstu-
lerat, jurabat non habere; qui autem habe-
bat, non abstulifse. Coquus verd fentiens
malignitatem ipforum dixit: fed & si me
latueritis, pejeratum Deum minime latebitis.

Affabulatio.

Haec fabula significat quod etsi homi-
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JES OPI FABULA 23

nes, pejerantes latuerimus; attamen Deum
non latebimus. .

FELIS & MURES.

n domo quad,am, multis muribus existen-

tibuS, felis hoc fciens venit illic & sin-
gulum quemque eorum apprehendens de-
vorabat. lili autem quotidié fe ipsos abfum-
ptos videntes, dixerunt ad invicem, non
amplius infr4 defcendamus, ne omniné in-
tereamus. Nam fele non valente hue veni-
re, nos fervabimur. fed felis, non amplius
muribus defeendentibus, statuit per astuti-
am illos decipiens evocare, atque ideo
a paxillo quodam fe ipfum, enm afsendis-
set, fuspendit, & simulabat mortuum efse.
Sed murium quidam cum curidse introfpe-
xifset, & vidifset, dixit: heus Tu ! etsi fac-
cus farinae fias, non ad te accedam.

Affabulatio.

Hoec fabula significat quod homines
prudentes, quando nonnullorum pravitatem
experti fuerint, non amplius illorum fedu-
cantur simulationibus.

VUL-
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I2ZETTHZ2 y~EXIS.
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WQL(,0d-

iESOVI FABULA 25
VULPES & SIMIUS.

In concilio, quondam, irrationalium ani-
malium faltavit Simius, & appro batus,
Rex ab illis elethis est. Vuipes autem ei
invidens, ut in cafse quadam carnem vidit,
simium accipiens, illiic duxit, quod inve-
niiset quidem ipsa dicens theiaurum illum,
non tarnen & ufam fuifse eo; Regi enim,
hunc Lex tribnit. atque hortata estilium,
ut Regem, thefaurum acciperej at ille in
considerate ingrefsus & captus & cafse, ut
deceptricem, accusabat vulpem.Jlla autem
ad eum, 6 Simie !talem tu dementiam ha-
bens irrationalium Rex eris?

Affabulatio.

Hnec fabula significat quod ii qui aéfci<™
nes quasdam inconsiderate aggrediuntur,in
infortunia incidunt.

AUCEPS & VIPERA.

A uceps viscum accipiens & arundines ad

venationem exiit, videns autem Tur-

dum fuper alta arbore fedentem, & arun-

dinibus inter fe in longitudinem conjuncfcis,

fursiim eum comprehendere volens fuspi-
ciebatj
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JE S O P I FABUL £ . 27

ciebnt; ceterum, nefciens, viperam dormi-
entem conculcavit. ilia autem iraicente, &
raordente ipsum, ille jam deficiens anima
dieebat. Miser ego, alium enim captare vo-
lens, ipse ab alio captus fum in mortem.

Affabulatio.

Heec fabula significat quod ii qui proxi-
mis insidiantur, ignorant faepe, ie ab aliis
hoc ipsum pati.

CANIS & COQUUS.

Canis irrumpens in culinam, & Coquo oc-
cupato, cor abripiens aufugit, atCo-
guus converfus, postquam vidit ipsum fugi-
entem dixit: heus Tu ! feias quod ubicun-
gue fueris, observabo te, non enim a me
cor abstulisti, fed mihi cor dedisti.

Affabulatio.
Heec fabula significat quod nocumenta
hominibus documenta fiunt.

CANIS & LUPUS.

anis ante stabulum quoddam dormie-
bat. Lupo autem irrumpente, &ine-
feam
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JES OPI FABULE. 29

fcam futuro immolare ipsum, rogabat non
nunc ipsum mactare. Nunc enim, ait, tenu-
is fum, & macilentus. Si autem parumper
expedaveris, futuri fnnt mei Domini face-
re nuptias, & ego tune multa manducans,
pinguior ero, & tibifuavior cibus fiam. Lu-
pus igitur persuasus, abiit. post aliquot au-
tem dies reverfus, invenit fuperits, in do-
mo, Canem dormientem, & stans inferius,
ad fe ipsum vocabat, admonens illum con-
ventionum, &. Canis: fed 6Lupe, si post-
hac autem, ante stabulum me videris dor-
mientem, non amplius nuptias expedes.

Affcibulatio.

Hase fabula significat quod pmdentes
homines, cum aliqué in re periclitati, falvi
fadi fuerint, per vitam hoc ipsum praeca-
vent.

CANIS & GALLUS.

Canis & gallus focietatem cum fecifsent,
iter faciebant. Vefpere autem fuper-
veniente, gallus in arborem cum afeendis-
set, dormiebat. at Canis ad radicem arbo-
ris cavum habentis. Cum gallus fecundum
moreny nochi cantafset; vulpes ut audivit.
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AEI2N

ESOPI FABULA 31

ad illum cucurrit & stans inferits, ad fe ip-
sam defcendere rogabat; cupere erara,
bonam adeo vocera animal habens, faluta-
re. lllo antera dicente ut janitorera priiis
excitaret ad radicem dormientem, ut eo
aperiente defenderet; & illa quasrente ut
ipfum vocaret, canis statim prosiliens, eam
dilaceravit.

Affabulatio.

Hiec fabula significat, quod prudentes
homines, iniraicos fupervenientes, ad for-
tiores mittunt, iiibdolis usi ratiociniis.

LEO & RANA.

€0 cura audivifset aliqguando Ranam val-

dé clamantem, converfus est ad hanc

vocera, existimans magnura aliquod animal

efse. expe&ando antera parum ut vidit il-

lam e stagno egredientem, accedens, eam
conculcavit.

Affabulatio.

Haec fabula significate non oportere an-
te ipsam rei visionem, per auditum folum
perturban.

LEO



atsotioi M TO0or.
AETA x, ONOS x, AATAIHS.

eojv vyij cv(~> K) aKoo7iyi™ noivuiviav mw -
A (RLFASVOI, s”riAjvv TIMg m/frag Sv
iYIpyC Cv/hritpOsiiTVC, ZIIGIEETO-i'SV o NEQIV t0 OV
¢'LEK&iv cwtiiTg. 8 q tgsic (isp/ocu; wirudfisvog su
t Tgwv, sj*Ks"aoSuj rirag ttgsteWtd. Xj 6 Ab-
UV yvil.ojQ&ic, TUV QVOV AT iy & fyj. SITDLTY, cTA0)-
7IBVJ (j.spjiC&iv byd a Aoev. 0 cfji’ &¢ fiicw [¢sp/S'a,
m>7a awp”~WcK, scwrvi ftpcm0 n vjrtEAitte.
< 0 AEoiV ZZpj¢ CtWijy, 7JC JE, J fisATIgY]j,
émci&iy xtu)¢ iiiiiicrsv ; y o/f Hlev, r£ ova
cinQopc/i.
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O' iuvla(”™ S'nAof, on awiptvicr/xo] yivovm f
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MANTIS.

dvng st dyopjic ~O2(aev(~~ SisAsyem.
Ohc¢vevr™ o nvog cuQvvg x, dmyy&i-
Acw t(”, oo¢ ai f or/Jag avrS yOopjhg mutte-
drjojfjJvai te fw.cra\ sisv , x> ;7r™"ra tu sviiov
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ASOPI FABULAE.
LEO, ASINUS & VULPES.

¢ eo, Asinus & Vulpes focietatem cum

fecifsent, egrefsi funt ad venationem.
Malta igitur praeda capta, jufsit Léo Asino,
dividere sibi ipsis. hic autem trés partes
cnm feciiset aqualiter, eligere illos hor-
tabatur. &.Leo iratus asinU devoravit. De-
inde Vulpi dividere jufsit} haec autem in u-
nam partem omnia cum collegifset, sibi
ipsi minimum quiddam reliquit. & Léo ad
illam: gnis te, 6 optima! dividere sic do-
cuit: ea, inquit, Asini calamitas.

Affabulatio.

Hac fabula signifieat, quod admonitio-
nes front hominibus, ipsa propinquorum
infortunia.

VATES.

ates in foro fedens difserebat; instante
Vauté guodam fubitd & renuntiante quod
domus ipsius fenestraeaperte omnes efsent
&omniaqua erant intus, ablata; prosiliit&
fuspirans, & cursivus ibat. Currentem au-
tem quidam ipsum conspicatus; hens Tul]
inquit, aliénas res prafcire promittens, tu-
as ipsius non pravaticinabaris ?

G 4  Affa~
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ASOPI FABULAE. 35
Affabulatio.

Fabula ad illos fuam quidem vitam pra-
vé gubernantes, eorum autem nihil ipsis
convenientium preaicire conantes.

FORMICA & COLUMBA.

F ormica cum sitiret, &. defcendifset in

fontem, abrepta a fluxu aquee fuffoca-
batur. Columba autem hanc confpicata, ra-
mum arboris decerpens, in fontem proje-
cit, fuper quem & fedens Formica fervata
est. Auceps autem quidam, post hoc, cala-
mos componens ad columbam capiendam
ibat. hoc formica videns Aucupis pedem
momordit. Hic autem dolens & calamos
projecit, & columbam statim fugere fecit.

Affabulatio.

Hec fabula significat, quod opportet
benefadoribus gratiam retribuere.

AGROTUS & MEDICUS.

77 grotus quidam a Medico rogatus quo-
XxTL modo dispositus efset; plus ait, guam
oporteret, fudafse. llle autem bonum, ait,
hoc efse. Secundo autem, ab ipso iterum
C2 inter-
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ASOPI FABUL A 3?

interrogatus quomodo haberet, horrora
correptum, ait, valdé concufsum fuifse. li-
le vero & hoc bonum dixit efse, tertid rur-
sus, quomodo valeret, ait, in intercutem
incidifse, hic autem, & hoc rurfus bonitm,
ait, efse. Deindé ex domesticis gnodam ip-
sum rogante: quomodo habes? ego, ait,
heus Tu ! pre bonis pereo.

Affabulatio.

Heec fabula signifient, quod maxime ho-
minum &gre feramus illos ad gratiam fem-
per volentes loqui.

LIGNATOR & MERCURIUS.

ignator quidam juxta fluvium propriam
L amisit fecurim; inops igitur consilii,
juxta ripam fedens, lugebat: Mercurius au-
tem intelligens causam luftls, & misera-
tus hominem, defeendens in fluvium au-
ream retulit fecurim; & an heac est quam
amisit, interrogavit. Illo autem non hanc
efse propriam dicente, rursus defeendens,
argenteam reportavit. lllo verd neque hanc
efse propriam dicente; tertié defeendens,
propriam attulit. Illo autem hanc veré ef-

se deperditam dicente; Mercurius appro-
bans
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JESOPI FABULIE. 39

bans ipsius justitiam, omnes ei donavit. hie
autem adveniens, omnia fociis haec quae ac-
ciderant, enarravit; quorum unus similia
perficere decrevit & ad fluvjum veniens,
& propriam fecurim ex industria dimittens
in profluentem, plorans fedebat; apparens
igitur Mercurius, & causam fciens lu&us,
defcendens similiter auream fecurim attu-
lit, & interrogavit, utrum hanc amisit; illo
autem, cum voluptate, ita> vere haec autem
est, dicerite, perofus Deus tantam impu-
dentiam, non folum illam retinuit, fed ne-
gque propriam reddidit.

Affabulatio.

Hnec fabula significat, quod quantum
juftis Divinitas auxiliatur, tantum injustis ad*
versatur.

ASINUS & HORTULANUS.

sinus ferviens Olitori, quoniam parhm
A comedebat, plurimum autem labora-
bat, precatus est Jovem, ut abOlitore libe-
rates, alteri venderetur Domino. AtJove
exaudiente, & jubente ilium figulo vendi,
iterum aegre ierebat, magis quam prius o-
nera fustinens, ca3num> h. tegulas por-

tans.



40 Al2£2110Y MYO0 Ol

Sv dfi&itycnf w v bsaxroTYiv 1Kerbs, ft\/[.'X:I’TfI’S—
ipy cLTTZfimeh&i."'mj. dg X s*(5vcfj

Tspcov ceanoT/iv ¢fxmadv, Y, opdy fjd 7nxp au-
ra “a-flojOisya, jtAsra szmypiuv etyv, oi fxoi
rw TOihouTncpu), fieknoy ry jxci m ()dw 7g Kjfj -

*jirig (W raraig fxsv&tv. St@ j ft, dg opd, yy
to bspfxa (u y™rspyin™J.

EmfJi‘i&ioy.
0 ' aud@ - S'nkoT, on toto pidkigu, rag '®?9

TOpag beandrag ohiiifj mSxaiv, oray rfyf &-
TOpwv kdSum r&i”v.

DAIS x, MHTHP.

n cug in >i$ci(7KOLkeiR ryjy ra cvfifial~rS
Sskwy kKE£7of, ywe'/ks r?j jowr'u. f 3
fir ¢Jh #KY)%oi<rYig , fidiQoy ptsy av &rn$:£a]as-
y«g, wig “ovoi viptaw toc jua’w
jtkedrjeiy. ;Tcww-Pdpw Omrs knpjslg, d'lYiyew
tyiv r*og JdveLWv.f 3finyog swfie'yng, y, oko-
(pupofthrig, sudvog t infiiuy s$dw $oyy ia 7I
vd ryj (iyUp) “laksx~”i -S)f$9 to ag. f*3 ra-
%swg to ag rw govern ra mtAog '®fjag9'd(rt)gr
£K&vog tO cgw2g obJ&N (WAWY ciQ&lthem. ryjg 3
{im~og T~fcf awy ~wyopbyrcjy, clg a
YOy KeiikoQev, d/id Y)dg tyiv fidepy voi-
EmEV, Sltsiv(” dvivi jd fid f ddvkdoig

M SOPI FABULE. 4i

tans. Rurfus igitur mutareDominum fuppli-
cavity & Coriario venumdatusest. Inpejo-
rem igitur prioribus herum incidens, & vi-
dens hasc quae ab eo fierent, cum fuspiriis
dixit: hei mihi mifero ! melius erat mihi, a-
pud priores Dominos manere; hie enim,,ut
video, & pellem meam conficiet.

A ffabulatio.

Haec fabulasignificat, quod tunc maximb
priores Dominos Famuli desiderant, curn
fecundorum ceperint expeiientiam.

PUER & MATER.

uer ex fchola Condifcipuli librum fura-

tus, attulit Matri. llia verb non incre-
pante, imo quidem approbante, procedens
temporibus, incepit & majora furari. Inip-
so autem furto, aliquando captus duceba-
tur refiia ad mortem. Matre autem fequen-
te, &lugente, ille carnifices orabat pauca
gquaedam Matri colloqui ad aurem. llia au-
tern citb aurem ori filii apponente; iste au-
rem dentibus mordens, abstulit. Matre ve-
rb & aliis accufantibus, quod non folum fu-
ratus est; fed jam & contra Matrem impius
fuit\ille dixit: haec enim mihi perditionis

fafta
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ISOPI FABULIE. 43

fa&a est causa. Si enim quando librum fu-
ratus eram, increpuifset me? non usque ad
haec progrefsus, rrunc ducerer ad mortem.

Affabulatio.

Haec fabula signiiicat, quod eorum qui
non a principiis puniuntur, in majus augen-
tur mala.

TALPA.

alpa caecum animal est. Dixit igitur ali-
guando Matri, mornm, Mater, video.
Deinde rurfus ait: thuris odore plena fum
&. tertib iterum, aeneae, inquit, lamellae fo-
nitum audio. Mater vero refpondens, ait,
o Filia, utjam intelligo, non folum visu pri-
vata es, fed & auditu & odoratu.

Affabulatio.

Haec fabula significat quod nonnulliJac-
tatorum impofsibilia prdmittunt, & in mi-
nimis redarguuntur.

VESP.E & PERDICES.

N Tespae&Perdices siti detentae, ad Agri-

V colam iverunt, ab eo petentes bibe-

re, pollicentes pro aqua hanc ipsam grati-
am
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JESOPI F.ABULE. 45

am reddituras; Perdices quidem fodere vi-
tes; Vefpae autetn in orbem circumeuntes
aculéis expeliere fures; at Agricola dixit:
fed mihi iiint ddo boves qui nihil promit-
tunt, omnia faciunt, melius igitur estillis da-
re, quam vobis.

Affabulatio.

Fabula in viros perniciofos, juvare qui-
dem promittentes, laedentes autem valdé.

APER & VULPES.

Singularis agrestis; (Aper) ad quamdam
stans arborem, dentes acuebat. Vulpe
autem rogante causam, quare nulla propo-
sita necefsitate,dentes acuit, dixit: non sine
ratione, hoc facié. Si enim me periculum
circumsteterit, non certé me tune, ad den-
tes acuendos occupari oportebit, fed poti-
Us paratis uti.
Affabulatio.

Hagc fabula significat, quod oportet ad-
verfls periculum fe praeparare.

ASINUS & EQUUS.

sifius Equum beatificabat, tanquam a-
bundanter nutritum, & diligenter; ipse
fieque
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fieque palearum fatis habens, & id pluri-
mum, laboribus obrutus. Postquam autem
tempus institit bellif miles armatus aicen-
dit Equum, quocunque impellens, ac pro-
indé & in medium hostium insiluit, & Equus
vulneratus cecidit. Hec omnia cum vidit
Asinus, Equum, fententiam mutans, mife-
rum existimabat.

. Affabulatio.

Heec fabula significat, quod non opor-
tet principes & divites amulari, fed hanc
quee est, contra illos'invidiam & pericrcluin
considerantes, panpertatem diligere.

AYARUS.

varus quidam omnem fui ipsius fubstan-

tiam cum in pecuniam redegifset &
auri mafsam fecifset, in quodamloco.de-
fodit, confodiens illic & animam fuam &
mentem, atque quotidie veniens earn vide-
bat. Sed Operariorum quidam ipsum cum
obfervafset, & faéhim intellexifset, effodi-
ens mafsam abstulit. Post autem hab & il-
le cum venifset, & vacuum locum vidifset,
incepit lugere, & vellere capillos. Hune
autem quidam plorantem sic cum vidifsetj

&
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& caufam interrogafset: non sic, dixit, he-
us Tu ! tristare; Aeque enim habens aurum,
habebas. Lapidem igitur, pro auro, capi-
efis, pone, & crede tibi aurum efse, eun-
dem enim tibi implebit ufunq ut video e-
nim, fleque, cum aurum erat, in usu, eras
pofsefsionis.
Affabulatio.

Haec fabula significat, quod nihil est
pofsefsio, nisi ufus adfuerit.

TESTUDO & AQUILA.

Testudo Aquilam orabat ut volare ipsam
doceret. E4 autem admonente procul
hoc & natura ipsius efse, illa magis oratio-
ni instabat. Accipiens igitur ipfam ungui-
bus & in altum extollens, indé dimisit. haec
autem contra petras delapsa, contrita est.

Affabulatio.

Haec fabula significat, quod multi, in
contentionibus, prud&ntiores cum non au-
diverunt, fe ipsos laeserunt.

CERVA.

Crva altero mutilata oculorum, in litto-
re pafcebatur, hunc quidem ianum o-
D culo-
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£ESOPI FABULIE. 51

culorum, ad aridam (terram) propter ve-
natores, habens; alterum verb, ad mare,
unde nihil fuspicabatur. Praeternavigantes
autem quidam, & hoc conjeélantes, ipfam
fagittaverunt. Haec autem fe ipfam luge-
bat, quod, a qua quidem, timuerat, nihil
pafsa; quod autem non putabat malum alia
turum, ab eo proditam.

Affabulatio.

Haec fabula significat, quod faepe haec
gquae nobis noxia videntur, utilia iiuntj quae
vero utilia, noxia.

CERVA & YITIS.

erva venatoresfugiens, fub vinealatuit.

Praetereuntibus autem, parumper, illisj
Cerva omnino jam latere (sibi) visa, vi-
neae folia comedere incepit. lllis autem a*
gitatis, venatores conversi, & quod erat
verum, rati animal aliquod, fub foliis occul-
tari, fagittis interfecerunt Cervam. Haec
autem moriens, talia dicebat: justa pafsa
fum, non enim oportebat, hanc quae ferva-
vit me, laedere.

132 Affa-



52 AlSi2TloY M To Ol

EmfxvNiov.
o syiKqT, on a1 cidiiiilivz s$ Thg ~ 'sp-
yeroog, \Jetd }es MKdfyvJ).
TX X KTi2N.
Y rgY, ituov aoft/ £roAoug vifyfav' sQy o]’ w
Kowy 3 veq (j,dXigu thxvtw rfo>

m((2Vv' Y2ivg "sSYvivsera N jg  telvtu, $rmy,
uAl ojvlv r«to Xsy&tg, iolh on x, Tv(pXxg rug
caving ckuKakou, Hiij&tg.

Emfivtyiov.

O @Q<g=> sXor, on ¢l od rw TOYS Tt
oNdyficL'WL* alA’ ¢/ rii Tsx&iown KpJvsj.

0812 $ KAPKINOS.

O  '<E£yjppvdvct) QuvfrlVITUTO, SsToupsioLy ~ J g
olutov wiricdfisvog. o fjisv by yjtpitTv(<&J>
dirkbg ojv my TNjwyv, fjiSnuNaXsoSaj Kau&ivQvy
zrapyy& nig w.vbpyi(xg. 6 0 ¢$onxv icwmy wi-
tsijofisvov. e7yipr,oug 0 "ptpjuv(Q>
rivIQV VW bV'm, Yy OCTOV OIOV <15 US(TOLgf Qovdijé&.

bJe

JESOPI FABULIE. 53
Ajfabulatio.

Haec fabula significat quod ii qui inju-
ria afficiunt benefadores, a Deo puniuntur.

SUS & CANIS.

s & Canis de foecunditate certabant.

Dixit autem Canis foecundam fe efse
maxime omnium pedestrium. Et Sus re-
fpondens ad ea, inquit: fed cum hoc dicis,
fcias quod & caecos tui ipsius catulos par-
turis.

Ajfabulatio.

Haec fabula significat, quod non in ce-
leritate res, fed, in perfedione, judicantur,

SERPENS & CANCER.

erpens una cum Cancro vivebat, focie-

tate cum eo fada. Itaque Cancer sim-
plex cum efsetmoribus, mutare & ilium ad-
monebat aftutiam. Hie autem nequaguam fe
ipsum praebebat obedientem. Cum obfer-
vafset autem Cancer ilium dormientem, &
guantum pofsibile, comprefsifset, occidit.
At ferpente post mortem, extenso, ille di-
xit: sic oportebat & priiis redum, & sim-
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plicem efse: neque enim hanc poenam fol-
vifses.

Affcibulatio.

Hase fabnla significat, quod ii qui ami-
cos cum dolo accedunt, ipsi magis laedun-
tur.

LEO & LUPUS.

eo cum confenuifset, aegrotabat, recli-
L natus in antro. Adfuerunt autem vi-
sitatura Regem, praeter Vulpem Caetera a-
nimalia. Lupus igitnr accipiens occasione,
accusabat, apud Leonem, Vulpem, quasi
reverd, nihili*facientem omnium ipsorum
Dominatorem, & propterea neque in Visita-
tionen! profedam. Interim adfuit & Vul-
pes, & ultima audivit Lupi verba. Leo igi-
tur contra eam infremuit; fed defensionis
tempus fciscitata; & quis, ait, eorum qui
convenernnt, tantim proiuit, quantiim ego,
in omnem partem cum circuiverim & re-
medium, pro te, & Medico quaesiverim, &
didicerim. Leo autem statim hoc reme-
dium dicere cum jufsifset, illa inquit, si Lu-
purn viventem exeorians, ipsius calidam
pellem indueris. Et Lupo jacente, Vulpes
ridens, ait, sic non oportet Dominum ad

male-
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malevolentiam permovere, fed ad benevo-
lentiam.
A ffabulatio.

Haec fabnla significat, quod ille qui con-
tra alium machinatur, contra fe ipsum la-
gueum convertit.

MULIER.

lier quaedam virpm ebriosum habebat;

abhoc autem vitio illum liberare vo-
lens, tale quid astute exeogitat; gravatum
enim illum ab ebrietate cum obfervafset, &
mortui instar, nihil fentientem in humeros
elevafset, ad fepulchretum afferens, de-
poiuit, & abiit. Cum verd ipsum jam cra-
pula folutum efse conjefata est, profe&a,
januam pulsabat fepulchreti. llle autem
cum diceret: quis hic est januam pulfans?
Mulier refpondit; qui mortuis cibaria fero,
ego adfum. Et ille, non mihi comedere,
fed bibere, 6 optime, potius affFer; affligis
enim me, cibi, non verd potiis reminifeens.
Haec autem pectus percutiens; hei mihi mi-
serae, ingnit, non enim astutid uterts, pro-
fui, tu enim, 6 vir, non iolum, non edothis
es, fed & pejor teipso factus es,inhabitum
tibi constituente hoc vitium. Affa-
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A ffabulatio.

Heaec fabula significat, quod non opor-
tet malis a&ibus immorarij aliquando enim
& noientihomini confuetudinem inducunt.

CYGNUS.

Homo dives Anferem que simul & Cy-
gnum nutriebat, non ad eadem tarnen;
istum quidem cantQs, ilium autem menige
gratia. Postquam vero oportuit Anserem
pati ea ad quee nutriebafcur, nox erat, & di-
fcernere tempus non permisit alteritrum.
Cygnus autem pro Ansere, abdudus, can-
tat quoddam carmen mortis proeemium; &
hoc quidem cantu, indicat naturam, mor-
tem vero effugit melodia.

Affabulatio.
Heec fabula significat, quod iepé Mu-
sica mortis dilationem operatur.

MULIER VENEFICA.

Mulier venefica divinarum irarum depul-
siones promittens, milita, perfevera-
bat, facienS; & lucAim indé habens. Ac-
culantes autem quidam illam impietatis,
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comprehenderunt, & condemnatam abdu-
cebant ad mortem. Videos autem quidam
abdu&am illam, dixit: tu, quae Deorum iras
avertere promittebas, quomodo, neque
hominum consilium immutare potuisti?

Affabulatio.

Haec fabula significat, quod multi ma-
gna promittunt, neque parva facere valen-
tes.

AGRICOLA.

A gricola quidam fodiens aurum invenit.
XJ1 gquotidie igitur terrain, ut ab ea bene-
ficio affe&us, coronabat. Huic autem For-
tuna adstans, dixit: heustu! quid Terras
mea dona attribuis, quae ego tibi dedi, di-
tare te volens. Si enim tempus mutaverit,
& ad alias manus hoc tuum aurum venerit,
fcio, quod tunc me, Fortunam, accufabis.

Affabulatio.

Haec fabula signifioat, quod oportet be-
nefa&orem recognofcere, atque illigratias
retribuere.

APIA-
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APIARIUS.

InApiarium quidam ingrefsus, Pofsefso-
re abiente, favum abstulit. Hic autem
reverfus, postquam alveolos vidit defertos,
stetit, quid cum illis ( acciderat) indagans.
Apes autem é pastu redeuntes, ut depre-
henderunt ipsum, acnleis pungebant, &
pefsimeé tra&abant. Hic autem ad ipfas: 0
pefsima animalia! hune quidem furatum
vestros favos, impunitum dimisistis, me ve-
ré habentem curam vestri, percutitis.

Affabulatio.

Hac fabula significat, quod sic homi-
num quidam, per imprudentiam, inimicos
non precaventes; amicos, ut insidiatores,
repellunt.

MUSCZA.

n quadam cellula, melle effuso, Mufcae
I advolantes, eomedebant; implicitis auté
pedibus earum, evolare non liabebant (po-
terant ) cum verd fuffocarentur, dicebant:
misera nos ! quia ob modicum cibum pe-
rimus.

Aff+
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A ffabulatio.

Hac fabula significat, quod multis gu-
lositas multorum malorum causa fiat.

MERCURIUS & STATUARI1US.

I\/Iercurius fcire volens, in quo honore,
apud homines, est, venit in statuarii
( officinam ) fe ipsum afsimilanshoming &
cura vidifset statuam Jovis, interrogabat
quanti quis illam emere potest. Hoc autem
dicente, Drachma; ridens, quanti haec Ju-
nonis, inquit? cum autem dixifset, pluris.
Videns & fui ipsius statuam, &. opinatus
guod, quoniam nuntius est Deorum, & Ilu-
crifer, plurimarri fui, apud homines efse ra-
tionem, interrogavit de illa. Statuarius au-
tem dixit, siistos emeris, & ilium, addita-
mentum, tibi do.

Affabulatio.

Fabula ad hominem vane gloriosum
qui nullius, apud alios est, pretii.

CANES.

| Iabens quidam duos Canes, alterum qui-
dem venari docuit, alterum verd do-
E raum
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fnum custodire. Itagiie, si quando venati-
icus capiebat aliquid, & domis custos par-
ticeps una cura eo coenae erat. Indignante
autem Venatico, & illi exprobante quod ip-
se, quidem quotidie laborat, ille autem ni-
hil laborans, fuis nutritur laboribus. Re-
fpondens ille, dixit: non me, fed herum re-
prehende, qui non laborare me docuit, fed
labores alienos comedere.

Affabulatio.

Hasc fabula significat, quod Adolefcen-
tnm illi qui nihil fciunt, non culpabiles funt,
quando illos, Parentes sic educaverint.

MARITUS & UXOR.

« abens gnidam Uxorem in Domésticos

omnes odiosé fe habentem, voluit
fcire an & erga paternos Domésticos ita
affefta est; quapropter & cum rationabi-
li praetextu ad fuum, ipfam , mittit Patrem
Post autem paucos dies reversa illa, roga-
vit, quomodo erga illos , ibi peraftum fue-
rat. Haec vero cum dixifset quod, Bubulci,
& Pastores me fuspe&abant, ad illam, in-
quit: fed 6 Uxor! si eos oderis, qui mane
greges abigunt, vespere autem domum re*

E 2 deunt,
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d e unt q u id oporte tip erare pro illis quibusrtr
cum totam confum psisti diem
Affabulatio.

Hsec fabula signiiicat quod sic Paspé ex
parvis, magna; & ex manifestis incerta co-
gnofcuntur. -

CANCER & VULPES.

ancer 4 M ari cum afcendifset; in quo -
(:dam pafcebat loco Vulpes vero esu-

riens; ut confpexit; accedens apprehendit
eum H ic autem futurus d evorar ri, dixit fe d
ego justa patior 5qgui m arinus cuin sim te r -
restris volui fiieri

Affabulatio.

Haec fabula significat; quod Se homini
illi qui domestica relinqunt exercitia; Se
ea quae nihil conveniunt; aggrediuntur, mé-
rito infortunati funt.

itharoedus im peritus; in dom o dealba-
Cta"exconluetudlne‘cantans‘secon-
tra refonante ipsi voce; putabat valdé ca -

norus
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norns efse. Itaque elatus fuper hoc, statuit
oportere &intheatro fe ipsum committe-
re. Profe&us autem fe ostendere, & male
canens omnino, lapidibus ilium expioden-
tes, abegerunt.

A ffabulatio.

Hoec fabnla significat, quod sic & Rhe-
torum nonnulli qui in fcholis videntur efse
aliqui; cum adres publicas accedunt, ni-
hilo digni (nullius pretil) funt

FURES.

Fures in quamdam ingrefsi domum, nihil
invenerunt, nisi Galium, & hunc cum
cepifsent, abierunt. Hie autem futurus ab
illis occidi, rogabat ut ipsum dimitterent,
dicens, utilis efse hominibus, no£hi, illos ad
labores excitans. Hi vero dixerunt: fed
propter hoc, te potiiis ocoidimus. Illos e-
nim excitans, furari nos non sinis.

Affabulatio.

Haec fabula significat, quod ea maxime
pravis adverfantur, quae bonis funt bene-
ficia.

COR-
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MSOPI FABULJE. 73
CORNIX & CORVUS.

ornix cnm invideret Corvo, ex eo

quod per auguria hominibus vaticinare-*
tur, & ob Id credito, uti praedicenti futu-
rum; conspicata gnosdam viatores praete-
reuntes, ivit fuper quamdam arborem,
stans, valde crocitavit. Illis autem ad hanc
vocem conversis, & stupefatbs, excipiens
fermonem quidam dixit: abeamus hens nos!
cornix enim est, quae crocitavit, & augurii
vim non habet.

Affabulatio.

Haec fabula significat, quod sic & ho-
minnm illi qui cum praestantioribus certant;j
praeterquam quod aequalia non afsequuntur,
risum etiam debent.

CORVUS & SERPENS.

orvus cibi indigens, ut confpexitin quo-

dam aprico loco ferpentem dormien-
tem, hunc, advolans, rapuit. Hie autem
cum ad fe rediifset, & momordiiset ilium,
moriturus Corvus dixit: IVlifer ego, qui ta-
le reperi lucrum, ex quo etiam pereo.

Affa-
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A ffabulatio.

Fabula ad virum qui ob thefaurorum
inventionem, de falute periclitatus est.

MONEDULA & COLUMBA.

I\/Ionedula, in quodam Columbario, Co-
lumbas cum vidifset bene nutritas, de-
albansfese, venit, ut &cipsa éjusdem viftus
particeps efset. lllas autem, donee tacebat,
existimantes Columbam hanc efse, admi-
ferunt. Cum vero, aliquando, vocem emi-
sit, tunc illius cognofcentes naturam expu-
lIérunt percutientes. Quae, frustrata hoc qui
illic erat, cibo, rediit admonedulas, rurfus.
& illag, propter colorem, ipsam, cum non
nofsent, ab hoc, fecum, viéfcu ( &fuo con-
vi&u) abegerunt, ita ut duorura appetens,
neutrius compos efset.

Affabulatio.

Hnec fabula significat, quod oportet &
nos nostris contentos efse, considerantes,
guod habendi cupiditas, praeter guam quod
nihil juvat, aufert &. ilia quae adfunt, faepé.

JUPI-
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ESOPI FABUL.E. 77
JUPITER.

J

upiter nuptias perficiens, omnia animalia

convivio excipiebat. Sola verd Testu-
dine tardils veniente, mirando quaerens
causam tarditatis, interrogavit earn cujus
rei gratia, ad convivii non accefserat. Hsec
autem cum dixifset: Domus chara, domus
optimal! indignatus contraillam, condemna-
vit domum bajulantem, circumferre.

Affabulatio.

Hasc fabula signiiicat quod multi homi-
num eligunt potits parce, apud fe vivere,
quam apud alios fumptuose.,

LUPUS & OVIS.

Lupus a4 Canibus morfus, & male affe-
6tus, jacebat. Cibi vero indigens, con-
fpicatus Ovem, rogabat potum ex praeter-
fluente, ipsi,* flumine afferre. Si enim tu
mihi, inquit, dabis potum, ego cibum mihi
ipsi inveniam. llia autem refpondens, ait:
fed si ego potum praebeo tibi, tu & cibo
me uteris.

Affabulatio.
Fabula in virum maleficum per hypo-
crisim insidiantem. VIA-
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VIATORES.

iatores, juxta quoddam littus iter faci-
V entes, venerunt in quamdam fpeculam,
& illic confpicati farmentaprocul fuperna-
tantia, navim efse magnani existimarunt.
Quamobrera expe&abant illam ut futuram
ad littus appellere. Cum autem & vento la-
ta hasc farmenta propits erant, non ampli-
os navim, fed fcapham videbantur confpi-
cere. Advefta autem illa, farmenta efse vi-
dentes, inter fe dixerunt: ut quid frustra
nos, id quod nihil erat, expedfcabamus.

Affabulatio.

Haec fabula significat, quod hominum
nonnulli qui ex improviso videntur terribi-
les efse; quando in probationem venerint,
nullius ( pretii ) inveniuntur digni.

ASINUS SYLVESTRIS.

Asinus Sylvestris, Asinum videos cicura-
tum, in quodam aprico loco, accedens
ad ipsum, beatum dicebat, & propter bo-
nam habitudinem corporis, & propter cibi
fruitionem. Deindé verb cum vidifset eum
onera ferentem, & Agasonemretrd fequen-
temf
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tern, & baculis ipsum percutientem, ait: fed
ego non amplius te beatum existimo; video
enim quod, non sine malis magnis, félicita-
tem habes.

Affabulatié.

Heec fabula significat, quod non funfe
@&mulanda hac, quae cum periculis & mife-
riis funt, lucra.

ASINUS & VULPES.

Asinus indutus leonind (pelle) circum
ibat, ceetera animalium perterrens. Ita-
que confpicatus Vulpem, tentabat & hanc
perterrefacere. Hac autem ; fuerat enim
illius clamantis antea audiens, ( rudentem
enim jam anté audierat) ad ipsum ait: fed
bené nosti.quod & ego te tirauifsem, nisi
rudentem audivifsem.

Affabulalio.

Hec fabula significat quod nonnulli in-
do&orum qui, externis, videntur aliqui ef-
se, a propria logquacitate redarguuntur.

ASINUS & RANAE.

Asinus ligna ferens, pertransibat quam-
dam paludem. In lubrico autem vacil-
F lans;
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lans, lamentabatnr ac fuspirabat. Quee au-
tem in palude ( erant) Ranee, fuspiria illius
cnm audivifsent: heusTu! dixerunt, & quid
faceres, si tantum hic tempus contrivifses,
quantum nos, cum, ad exiguum (tempus)
delapius, sic lamenteris ?

Affabulatio.

Hoc ipso fermo ne uteretur (uti pofset)
quispiam in virum fegnem, ob minimos la-
bores aiili&um, (cum) ipse plures (ma-
jores) facile toleret.

ASINUS & VULPES.

Asinus & Vulpes focietatem cum iniis-
sent interse, exiverunt ad venationem.
Leone autem ipsis occurrente, Vulpes im-
minens conipicata periculum, accedens ad
Leonem, fe tradituram ei Asinum pollicita
est, si sibifecuritatem promitteret. Hoc au-
tem fe dimifsurum eam dicente, ilia addu-
cens Asinum, in quemdam laqued, incidere
eifecit. Sed Leo videns ilium fugere non
pofse, primum Vulpem comprehendit, de-
indé sic ad Asinum converfus est.

F2 A ffa -
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A ffabulatio.

Haec fabula significat, quod ii qui fociis
insidiantur, ignorantes faepé & fe ipsos
perdunt.

CAMELUS.

um primiim Camelus vifus est, homines
perterriti, & magnitudinem admirati,
fugiebant. Ut vero procedente tempore,
ecognoverunt ejus maniuetudinem, confisi
funt, usque ad illum, accedere. Sentientes
autem paulé post, quod hoc animal bilem
non habet, in tantum defpicientiae iverunt,
ut & fraena ei imponentes, pueris ducen-
dum tradiderunt.

Affabulatio.

Haec fabula significat, quod terribilia
rerum, confuetudo contemptu facilia red-
dit.

COLUMBA.

olumba siti correpta, utvidit in quodam
loco, poculum aquae depi&um, existi-
mavit verum efse; quapropter multo Impe-
tu abrepta, nefciens ipsa, in tabulam incidit,



86 ais m t ©oi.

&ScrK, ug yyr 7rjspuv dvf Gr&jtkuoS'évruv y;$-
D\bm nv (» rfyf tzrfegr-

nor

M ynv,
tvo%qvt(jjv dkwolf.

EMfJIl&IOV.

O' O(Q> AA0?, oii svioi r dyStpumov. $id
(TRO(5"5 *ujrofiio~y dvsEi(7TK'77jU)g T/ Ndyfiaoiv
eyX&UWVTES, ef&ctfaiow ;cwT.g Sig okefyv.

nAorsios.

kb<n@-> Svoftynspotg eywv, f (iidg &nv-
jfavatrng, Jpnvb(TolLg ¢ (ucffdgxm* f o ¢ ti-
Qag Touog ksybtryg, cJg dQkioif yfx&ig, ouye au-
ra/ ¢)VGH TO7ISVU@;, 3'pwasiv Ti [(THifyj, Qj Q
{m v2j<rmb(m\ brio (rpojfydjg widrjov?j. yi puing
efytL, (xrifav(xcL(s; tstivov, si cwrtsj ¢ tu QpnvboiV
ciH yb dpyugjoi T&7D wtb&iv.

Emfir&iov. '
O wQjS=> $rijXa?, on svioi + dvfypimoév $id

tyikupyjpjcm, (it oavboiv d/”or~fag Qjii($Q{mg
épyokuMsiv.

NOIMHN.

aifiiv skdmg &g nvct Spvfidvoi rd z~J-
Solty, Jzjros'puo'dg \suio Spw to jjid-
nov,

N"SOPf FABULK 87

(ita) ut &pennis ipsins perfradfis, deci-
deret in terrain & &4 quodam occurrentium
caperetur.

Affabulatio.

Haec fabnla significat, quod nonnulli
hominum, ob vehementes animi propensio-
nes, inconiiaté res aggredientes, injiciunt
fe ipfos in perniciem.

DIVES.

ives duas filias habens, una mortua,

praeficas conduxit. Altera vero Puel-

14 dicente, ut miferae nos, ipsae giiarum est

ludlus, lamentari nefcimus. lllae vero non

necefsariae sic vehementer plangunt. Ma-

ter dixit: ne mireris, filia: si istae itg. plo-
rant, nam propter pecuniam hoc faciunt.

A ffabulatio.

Haec fabula significat, quod nonnulli
homines, ob pecuniae amorem, non dubitant
ex alienis calamitatibus, quaestum facere.

PASTOR.

Pastor cum abegifset, in quoddam quer-
cetum, oves, & stravifset fub quercu
vestem,
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vestem, &afcendifset, fruclum decutiebat.
Oves autem comedentes glandes, nefciae
& vestes una devorarunt. At Pastor defce-
dens, ut vidit quod fadtum erat, 0 pefsima,
inquit, animalia ! vos casteris vellera, ad ve-
stes, praebetis, & me vero, qui nutrié vos &
vestem abripuistis.

Affabalatio.

Hasc fabula significat, quod multi homi-
num, per amentiam, iis qui nihil ad fe at-
tinent, benefacientes, contra domeésticos,
mala operantur.

PISCATOR & SMARIS.

Pifcator rete cum laxafset in mare, retu-
lit Smaridem; parva cum efset,fuppli-
cabat illi tune quidem non capere fe ip-
sam, fed dimittere} eo quod parva efset.
At cum crevero, & magna inquit, evafero,
me capere poteris, quia & in majorero tibi
utilitatem ero. Tum Pifcator dixit: fed ego
aniens efsem, si, quod in manibus est, pras-
termittens Lucrum, & si parvum sit} expe-
ftatum, licet magnum sit, fperarem.

Affa-
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A ffabulatio.

Haec fabula significat quod irrationabi-
lis efset, ille qui ob fpern majoris (boni)
guae in manibus (habet) amitteret, (eo
guod) parva sint.

EQUUS & ASINUS.

omo quidamhabebat EQuum & Asinum.

Cum autem iter facerent,in via, dixit
Asinus Equo: tolle ex meo onere, si velis
else me falvum. Hie autem non perfuafns
est. Asinus autem cum cecidifset, ex la-
bore mortuus est. Veriim hero omnia fu-
per imponente illi & ipsam Asinipellem,
lugens Equus clamabat: hei mihi miferri-
mo! quid mihi contigit affli&o? nolens e-
nim parvum pondus accipere, ecce omnia
bajulo & ipsam pellem.

Affabulatio.

Haec fabula significat quod, magnis u-
na cum parvis, commu nieantibus, utrique
falvi front, in vita.

VULPES & LIGNATOR.

Vulpes venatores fugiens, & in deferto,
plurimura cursum cum perfecifset, vi-
rum
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rum lignatorem invenit in eo; cui iupplica-
bat ut fe abfconderet. Ulo autem osten-
dente ipsi fuum tugurium, Vulpes ingres-
sa delitefcebat in angulis. At venatoribus
profeéfcis, & interrogantibus hominem, hic
voce quidem negabat quidquam fcire; ma-
nu verd ejus locum demonstrabat. Hi au-
tem non advertentes, abierunt confestim.
Ut igitur vidit illos Yulpes praeteriifse, exi-
vit nihil allocuta. Accufante verd¢ ipfam il-
lo, ut fervatam per fe, gratias autem sibi non
rependentem; Vulpes conversa, inquit:
heus tu! fed ego quidem fcirem, (habe-
rem) tibi gratias, si verbis, similia & ope-
ra manis & mores habuifses.

Ajfabulatio.

Fabula in eos, utilia quidem promitten-
tes fermonibus, contraria verd facientes
operibus.

HOMO & CANIS.

Homo guidam parabat coenam, convivio
excepturus quemdam amicorum ipsi,
& familiarem. Canis autemipsius alium Ca-
nem invitabat, dieens: 6 amice, hiic veni,
und mecum coena. Hic verd cum accefsis-
set,
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set; gaudens adstabat, confpiciens magnam
cenam, damans in corde: Papea ! quanta
mihi leetitia nnnc de repente apparuit. Nu-
triar enim, ad fatietatem ccenabO; ita ut e-
go eras, nullo modo, efuriam. Hac fecum
dicente Cane, &.simulmovente caudam, ut
poté in amico fidente; Coquus, ut vidit ip-
sum, huc & illac, caudam circumagentem,
arripiens crura illius, ejecit statim extra fe-
nestras. Atis cum decidifset, abibat vehe-
menter damans, quidam autem Canum in
in via ei ocurrentium, percontabatur: quo-
modo ccenasti aniice? hic verb ad eum
refpondens, dixit: ex plurimo potu inebri-
atus, fupra fatietatem, neque viam ipiam
undé egrefsus fum, novi.

Affabulatio.

Hac fabula significat, quod non opor-
tet confidere iis, qui ex alienis benefacere
promittunt.

CORVUS.

orvus agrotans dixit Matri: Mater pre-

care Deum, & non lamentare. Ea ve-
rb refpondens, ait: quis tui, 0 fili, Deorum
miierebitur? cujus enim caro ate non ab-
lata est? Affqr
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A ffabulatio.

Hac fabula signifieat, quod qui multos
inimicos, in.vita, habent, nulllum amicum,
in necefsitate, invenient.

AGUILA.

Super petram Aquila fedebat, Leporem
capere quarens. Hanc autem quidam
feriit, fagittam emittens, & hac quidem fa-
gitta, intra ipsam ingreisa est. Sed crena
fagittee cum pennis anté oculos stabat; quee
cura vidifset, dixit: & hoc mihialter dolor,
propriis pennis interire.

Affabulatio.

Hac fabula signifieat, quod durum est,
cum quis a fuis periclitatur.

CICADA & FORMICE.

émis tempore, fmmentis madefa&is,

formice (ea) siccabant. Cicada au-
tem efuriens, rogabat illas cibum. At for-
micae dixerunt ei: cur astate, non collige-
bas alimentura. Heec autem dixit: non otio-
sa eram, fed canebam, musicé. Iste verd
ridentes dixerunt: fed si astatis horis mo*
dulabaris, hyeme falta.

G Affa -
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A ffabulatio.

Haec fabula significat, quod non opor-
tet aliqguem negligentem efse, in omni ne-
gotio, ut non affligatur, & periclitetur.

GALLINA AURIPERA.

allinam quidam habebat ova aurea pa-

rientem, & ratus,intra ipsam, mafsain

auri inefse, occidens (eam) reperit simi-

lem aliis Gallinis. Hic autem coacervatas

divitias fperans invenire, & exiguis priva-
tus est illis,

Affabulatio.

- Haec fabula significat, quod oportet
praefentibus (bonis) contentum else, &
infatiabilitatem fugere.

LEO & VULPES.

eo cura fenex efset, & non pofset fup-
peditare sibi cibum, statuit, per astum,
quidpiam facere. Itaque cura accefsifset
pdfpeluncam quamdam, decubuifset, si-
mulabat (se) aegrotare. Advenientes igi-
tur animantes, visitationis gratia, compre-
hendens devorabat illas. Multis igitur ani-
G2 man-
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mantibus abfumptis, Vulpes hoc artificium
intelligens, accefsit ad ipsumj & stans ex-
tra fpeluncam, rogabat quomodo ( fe ) ha-
bet. Illo autem dicente, male,- causam que
pofcente, propter quam non ingreditur,
Vulpes ait:, quia video vestigia multorum
ingredientium, paucorum vero egredientiu.

Ajfabulcitio.

Hnsc fabula significat, quod prudentes
homines ex signis praevidentes pericula,
(ea) effugiunt

LUPUS & VETULA.

upus efuriens, circuibat, quasrens cibum.
L Cum autem venifset, in quemdam lo*
cum, audivit puerulum flentem, & Vetu-
lam dicentem ipsi: desine plorare; si autem
non, hac ipsa hora, tradam te Lupo. Ratus
igitur Lupus quod ferio loquitur Anicula,
adstabat, raultam expe&ando horam. Ut
autem vefpera (eum) deprehendit, audit
rurfus Vetulam blandientem puerulo, ac di-
centem: sivenerit Lupus hue, occidemus,
o fili, ipfum. His auditis, Lupus abibat, di-
cens: in hoc tugurio, alia quidem dicunt,
alia verb faciunt. ~Nffa'
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Affabulatio.

. . . o .
Fabula in homines, qui fa&a verbis non
habent similia.

HOEDUS & LUPUS.

Hoedus fuper quadam domo sfcans, cum
Lupum praetereuntem vidifset, convi-
ciabatur & cavillabatur ipsum. Sed Lupus
ait* heus Tu! non tu me conviciaris, fed
locus.

Affabulatio.

Hoec fabula significat, quod faepS & lo-
cus h. tempus dat audaciam contra prae-
stantiores.

MULUS.

lierexhordeo pinguefa&us exiliendo

lafciviebat, damans, ac dicens: Pater
meus est Equus cursu velox, & ego ei to-
tus similis fum. atque aliquando necefsitate
fuperveniente currere, cum a cursu cefsa-
vit, patris Asini statim recordatus est.

Affabulatio.

Etsi tempus ad gloriam fer at aliquem;
<iO
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(is ) tamen fuzdpsius fortunae non oblivis
ecatur; instabilis enim est vita heec.

SERPENS & AGRICOLA.

erpens inAgricola veftibnlis delitefcens,
interiecit ejus infantem puerulum. Lu-
dus autem parentibus fadus est magnus.
At Pater prz dolore fecurim cum accepis-
set, futurus erat ferpentem egrefsum occi-
dere. Ut vero fuspexit parum Serpens, fe-
stinans Agricola percutere ipsum, aberra-
vit (non attigit) folum feriens caverne
foramen. Digrefso autem Serpente, Agri-
cola ratus Serpentem non amplius injurige
meminifse, accipiens panem & Salem, ap-
pofuit, in foramine. At Serpens tenuiter
sibilans dixit: non erit nobis posthac fides,
vel amicitia, quamdiu ego lapidem videro,
tu autem tumulum filii.

Affabulatio.

Hac fabula significat quod nemo odii
autvindideobliviicitur, guamdiu videt mo-
nimentum (rei) per quam aiilidus est.

Affa-
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TIBICEN.

ibicen exercitum congregans, ac fupe-
T ratus ab hosdbus, clamabat: ne occi-
datis me, 6 viri, temeré & frustra; nemine
enim vestrim occidi. Preeter enim as istud,
nihil pofsideo. At illi ad ipfum dixerunt: ob
id magis morieris, quod cura non pofsis
pugnare, omnes ad pugnam excitas.

Affabulatio.

Hac fabula significat, quod plus pec-
cant ii, qui malos & graves Principes con-
citant ad male agendum.

ARUNDO & OLIVA.

> e tolerantia & robore, & quiete Arun-
do & Oliva contendebant._Cum autem
Arundini probrum inferretur ab Oliva, tan-
gtiam invalidas, ac facile cedenti omnibus
vends, Arundo silens nihil locuta est; & pa-
rumper preastolata, cum ventus flavit for-
tis, Arundo fuccufsa, & fubmittens fe ven-
ds facile fervata est. Oliva autem, cum re-
stitifset vends diffratfca est per vim.

Ajfa-
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a96v ¢m E£yitd. og 7ig yekdvng, y*rSg oSovrag

, apitst coi jiic&og, eQv, txtd yj fxévov,
on ¢v. kvkKU go(JXAT@* Y, oSovtujv ("~psg ngi-
gyv (Tajew fjiYidsv mG¢onv.
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XI12NT12* v) AEfiN.

K wW,ij *ypyg kéovia, ;k%jv Hire, «Je (po£S-
ficd]es, Sai SivclurBpdgfia«. ElJs G4, o
coi ¢si», jj dvvcfiig] o'jirvig roTg wv%i, Y; Jd-
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A ffabulatio.

Haec fabula significat, gnod ii qui tem-
pori, & proestantioribus fe ipsis non re-
sistunt, meliores funt illis, qui cum majori-
bus contendunt.

LUPUS & GRUS.

upi faucibus os adhaerebat. Hic autem
L Grui mereedem fe praebiturum dixit,
si, caput fuuminjciens, os ex gutture extra-
heret. Haec autem istud cum extraxiiset,
gnippe quae longo eolio efset, mercedem
eftlagitabat. Qui fubridens & dentes exa-
cuens: fufficiat tibi merces, inquit, hoc &
folum, quod ex Lupi ore, & dentibus exé-
meris caput falvum nihil paisum (illaefum.)

Affabulatio.

Fabula ad viros, qui & periculo fervati
benefaftoribus tales retribuunt gratias.

CULEX & LEO.

ulex ad Leonem veniens ait: fieque ti-

meo te, fieque fortior me es. Si autem

non, quid tibi est, robur? (cum robore)
quod
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KV&g wTe ¢;Soi; tSto Xj TW aV(5y (JLOL™O-
[tSVH 7101ei. gW s X/Ot™uWp/~rW 1fy'Vpi'TzRog"
sio Jik&ig, sSX%JREV Ya sijg wXsfAOv. 7, oukm -
(mg o Ktévu)\p, cj>S7yijyeTO Sduvojv rd <eA'irag pi-
vag avTttdiriya 'WAhjefaTm. o g Xsojv idig $[-
Oig ovvtgl }(RTBkvSI ioUUTUV, sug ¢ Y))a,VMKTACFEV.
0 ncJvepip 0 vimong wv Agovia, QakTUG 0ig,
K cBivUm acug, £7rjaw doay\g™ Ss $(T>
BfmAMKSig, £69-io\ifvog afm.BNPETO, O7i (;syteoig
mKEfuZy, J kjv  mekSgtya f dpayvvg cmo-
ksm.

E7nRu9iov.

O /uvB@™ TZfjg r¢g qBlasSdJhovTou; (idyt*
Ye, \Im RBmpujy %RlaQaAoRivag.

TEAOS.

ESOPI FABULA in

quod laceras unguibus, & mordes denti-
bus? hoc & foemina cum viro pugnans,
facit. Ego ver5 longe ium te fortior. Si
autem vis, veniamus ad bellum. Et cum
tuba cecinifset Culex, inhaesit mordens,
circa nares ipsius, glabras genas. Leo au-
tem propriis unguibus, destruxit ( dilani-
avit) fe ipsum, quamdid indignatus est. Cu-
lex autem, cum vicifset Leonem, & epini-
cium cecinifset, avolavit. Araneae verd
vinculo implicitus, cum devoraretur, la-
mentabatur, quod cum maximis pugnans,
a vili animali Aranea, periret.

Affabulatio.

Fabula ad eos qui prostemunt magnum
(aliquid) &mé&parvis prosternuntur.
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spag tjv axfiri, x, 6t B h 'Aftiyeg BRuoww
aveGd-Jhovm Quvvtiivov. m g BvpRn”ri Sim -
vsiv styisi, x, QuAéyiv jy~prug, é£ uiv sRsAov
tQ%IRESV@P TpoLmoS'af. X&ilBujy(™ Si cRi-
yeyivom g, BvpRm sg Biv. oig smvav, sTgipovTi"'

wTg Sly TEpipig ¢tsK ~to, Gspijg e\&ﬁ) LVow

VvsOw g nov&tv ¢jc (JsKa<m, to yfipag qj)iho-

9Pgay«.

APHTONII SOPHISTIE
FABULA,
Quae Juvenes, ad Laborera, hortatur.
Formicae & Cicadae.

Cicadoe olim in aestatis ardore, continuis
cantibus indulgebant. Formicae verd
hyemis memores, laboribus, frudibnsque
colligendis operam dabant. Verum cura
hyems advenifset, Formicae iis gnae colle-
gerant, pafcebantur. Cicadas autem dele-
datio illa, e6 indigentiae perduxit, nt eiu-
rirent omnes & fame conficerentnr. Sie
Juventus, laboré fugitans, inSenedute ma-
le habet.
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